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^ m _ C t i g i n y  to lv a jlási babonák^  '
Minden nép szellemi életében van egy-egy sötét fejezet A köz­

nép é etében a babona, varázslás, kuruzslás mindannyi sötét fejezetnek 
nep r  no a népismeretre nézve ép ezek talán a legerdekesebbek. 
M g U a in t  kóréh™ '« léptun-nyomoi, akadunk -dj. babonás 
mefyek nem csak egy szempontból tekintve felkeltik fagyelmunke . 
czi^ány nép itnek talán a legsötétebb fejezetet azon babonák kepezik, 
melyed a toívajlásia“ vonatkoznak és melyek legnagyobb reszt az 
emberi vérnek titokzatos felhasználására czéloznak. Ilyeneket akarunk
e helven felsorolni. . , . ,

Hogy vállalataik felfedezése ellen biztosítva legyenek a to l ta k
a következe dolgokat viszik véghez, melyek a vérrel való varazslassal

’ an r,l t r " nak.r lopni, az a ba, keze hátán egy kettes ke- 
) ( hasit ^  ... kibuggyanó vért íelnyaija. Ekkor a Lopás «¿őrül es 

“ S —  nyugodt,, togyaszthatja eb A ki e g
, • „„ énr7«iölie be lábait egeszen a bokáig va amely teany

r i r t v ;  vérével; a míg lábait ezen vér takarja, addig biztosítva 
van a felfedezés ellen. 1881 deczember d-én Nadabu e kozsegben ( 
mömegyében) a tót parasztok egy cziganyt fogtak el, kinek la 
rel voltak bekenve. Ezen különös felfedezést a parasztok nem tudtak 
magoknak megmagyarázni. Végül azt gondoltak, hogy a czigany gyi 

g , , t .a. „érrrrv ^ falusi biró előtt aztán azt vallotta a more, 
gyégyitani akarván, vérrel dörzsöli b. U M t Erre 

kö*  szólásomra szabadon lett boesátva; de a következe éjjel a szom- 
szédfaluban Betlérben két levágott disznót lopott el.

1883-ban ezigányok közt való legelső tartózkodásomkor tartós 
esős idő volt, és hárem mértföldnyire Homo,-ódtól (Erdély) az elarasz-
tott országúton vándorlásunkat nem folytathattuk tova»),
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után egy kis faszelenczét m úlott^nekem!’

is monda, ha tolvajok olyan gyertyát égetnek, mely « * hTn- 
behintve, tolvajlásaik közben nem lepelnek meg^Ez P j( .küszi).
tik be a délmagyarországi vándor cziganyok a Kaput i tU_
óul u u i .  K i - « é i ,  honnan valamit „elvinni“ akarnak. ° . . .
kos tolvajnyelvükön ezt a port „szökőpornak“ (hutyado piaio n , 
azaz oly por, mely a tolvajnak a megszökésnél segítségére van.

Mielőtt a tolvaj valamely épületbe be akar törni, e é  a 
ben elvégzi szükségét. Míg a „rakás“ meleg, adóig a ^W'ij ,
kizavarástól biztosítva van. Ha már működésének terét el akarja g y j
szóljon keveset ezen „szökőporból“ a „rakásra • 
tolvaj nyelven „őrzőre“ (feris) - ,  akkor az ő zavartalan tulajdona m  
rád a lopott tárgy.Ha egy élő állatot lop ¿ "az t ^szi hogy arra Bra^ 
olvastak“ valami „varázsigét“ lopás ellen; akkor mié o az 
öli, hogy a hús élvezete által esetleg betegséget ne okozzon maganakL 
annak ivóvizébe szintén ezen „szökőporból“ vegyit. Szer ^an , 
gányok a lopott állat bal lábába egy keresztet metszenek, <.negJ 
aknái a bal előlábba), mielőtt azt ételnek megkészitik, es a 
gyanó vér net ány cseppjót egy kis faszelenczében ni'/., " . .
(palalpisdipen =  utánvenás), azaz, hogy a lopott állat meg 
is „maga után csaljon“, tehát hogy a lopás nekik az0" u ‘tánvonási. 
jön. Ezen állati vércseppek idővel porrá száradnak, me - ”
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on. hzen allati vercseppek íaovei porra M tuau,,-, '  takarmá- „ ____r
omak“ (palalpisdipnakrjfpraho) neveztetik. Az olyan a kóg8bbre (• 
yát is szokták, ezen porral behinteni, melyet mieló , o 
lopásra szemeltek ki, "|s azt hiszik, hogy ez által a <̂ ),IS T"£
élkül sikerülhet. A török vándor czigányoknál szó 'as* an 
maga után csaló porból“ keveset a lábbelire (czipőkre) 1,1 eal’ 
epni mennek; igy közié velem Dr. Jakobcic Svetozar ur, eD
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sást is elmondja.
Ha a tolvajt űzőbe veszik, és búvó helyét mar elerte, ezen ke­

nőcsöt a saját köpésével vegyíti, azon hitben, hogy otthon nem fedez- • 
hetik fel. Ha egy magyar czigány lopás miatt lesz űzőbe veve akkor 
futás közben balkezét kissé megvágja egy késsél, es a kicsorduló vert 
bárminő tárgyhoz keni, és előre sietve, mondja: „Szólj ertem . (l en 

v / nroman!) Deres Samunak, a mármarosi vándorczigányokjjtenyate tor- 
! zse egyik tagjának számos ilyen vágási sebe volt a bal kézén, es ü l­

döztetése alkalmával sohsem mulasztotta el kezet meghasitru Mentol 
több ilven behegedt sebet tud egy-egy czigany pajtásainak felmutatni, 
annál több „becsülésben“ részesül az ő törzsbelijeinél az o „kedves 
kezéért“ (kamilo vast), az az tolvajlási ügyességéért.

Egy olyan rongy darabka, melyen akasztott embernek bar csak 
■ egy csepp vére is van, ha ez bár/milyen régen száradt is bele bar 

^  minő tolvajlási vállalatok felíedezésétől megóvja a tolva|t. Akasztott 
T  ember ruhájának bár/milyen rongy darabja, úgy szinten bárminő tcst- 

J  része fentebbi tulajdonsággal bir. Iü akasztott emier vere o isz > ' 
legsötétebb éjjel is a legcsekélyebb tárgyakat ép úgy eszre veszi, m u t 
világos nappal. Mikor 1885-ben Márton nevű gyilkost Szebcnben e 
akasztották, az Ítélet végrehajtásánál levő czigány, Roska Lajos isme­
retlen módon a tetem véréhez jutott. Ivott is belőle, de elebb eios 
kendermagfőzettel vegyitette össze. Nehány óra múlva halai«» bete. 
lett és az orvosnak bevallotta tettét. Két nap múlva meg is halt. 
Erdélyi vándor czigányok azt hiszik, hogy a vidék összes boszorka- 
nvait láthatják, ha éjfélkor kendermagkóréval tüzet raknak. A ki eey 
halvaszliletett gyermek bal kezének
éjszak felé ülve megeszi, az lehelletevel az alvó embereknél^ oly mely 
álmot idézhet elé, hogy azok a legnagyobb zajra sem ébredhetnek fel. 
Szerb és török vándor czigányok halva született gyen 
kis ujját e-y új varrótűvel szúrják keresztül, hogy a halottat senki se

megbolondul. Tolvajok, kik olyan gyertyát egeinek me y ^
zsilból és halva született ikrek véréből készült, bátrán vég*  
vállalataikat, míg az égő gyertyát bal kezükben ^ a k  mert akkor 
senki sem látja meg őket. Vörösmarton (D elm jyarorszag)^^  ^  ^  
czigány 1890 novemberében egy paraszt nonek/War0 . ’fizetett 
ikreket szült, a hulla minden csepp véréért négy r j ^
Aztán a zsandárok előtt mindkét fél határozottan a_,a< _

/  detet. A ki alkalmas időben az említett kenőcsbő , .
T /  zett részekből van készítve, - ^ c z ig á n y  tolvaj nyelvei)dujdujei 0

V Ű  jiu r |M ik e ttő s  arczOíiak
, János vagy új év éjszakáján az elrejtett kincseket a a ja ' történt.

^ ' ' kenőcsöt azon nap kell megennie, melyen az ikrek oDan a a . ^
A délmagyarországi vándor czigányok ezen kenőcscsel em 
talpát, hogy lopásaik alkalmával lépteiket senki meg ne ia J‘ 
testüket dörzsölik be ilyen szerrel, a legnagyobb ütéseket se 

(Jégén,efiirdő). Dr. w fr lcch
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